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1.  They all alike began to make excuses.
     すると皆、次々に断った。

a. I have just bought a field, and I must go and see it.

    畑を買ったので、見に行かねばなりません。

b. I have just bought five yoke of oxen, and I'm on my way to try them out.

    牛を二頭ずつ五組買ったので、それを調べに行くところです。

c. I just got married, so I can't come

    妻を迎えたばかりなので、行くことができません。
2.  What you ordered has been done, but there is still room.
     御主人様、仰せのとおりにいたしましたが、まだ席があります。
3.  I tell you, not one of those men who were invited will get a taste of my banquet.
     言っておくが、あの招かれた人たちの中で、わたしの食事を味わう者は一人もいない。
Questions for Mini-Church:  


     ミニチャーチでの質問


            Hope Chapel
Head      1. What does it say?

    頭  1.  これは何と言っているか？

         ホープチャペル
 
2. What does it mean?
      
          2.  それは何を意味しているか？
      
           Real Solutions

Heart
3. What does it mean to me?
    心  3.  私にとってはどんな意味があるか？          for Real People in the Real World 
Hands    4. What am I going to do about it?
    手  4.  それについて何をすべきか？
         　　この世界人々への確かな答え

Luke 14:16 (NIV) Jesus replied: "A certain man was preparing a great banquet and invited many guests. 

17.  At the time of the banquet he sent his servant to tell those who had been invited, `Come, for everything is now 

       ready.' 

18.  "But they all alike began to make excuses. The first said, `I have just bought a field, and I must go and see it. 

       Please excuse me.' 

19.  "Another said, `I have just bought five yoke of oxen, and I'm on my way to try them out. Please excuse me.' 

20.  "Still another said, `I just got married, so I can't come.' 

21.  "The servant came back and reported this to his master. Then the owner of the house became angry and 

       ordered his servant, `Go out quickly into the streets and alleys of the town and bring in the poor, the crippled, 

       the blind and the lame.' 

22.  "`Sir,' the servant said, `what you ordered has been done, but there is still room.' 

23.  "Then the master told his servant, `Go out to the roads and country lanes and make them come in, so that my 

       house will be full. 

24. I tell you, not one of those men who were invited will get a taste of my banquet.'" 
ルカ14：14-16（新共同訳）

16. そこで、イエスは言われた。「ある人が盛大な宴会を催そうとして、大勢の人を招き、

17. 宴会の時刻になったので、僕を送り、招いておいた人々に、『もう用意ができましたから、おいでください』と言わせた。

18. すると皆、次々に断った。最初の人は、『畑を買ったので、見に行かねばなりません。どうか、失礼させてください』と言った。

19. ほかの人は、『牛を二頭ずつ五組買ったので、それを調べに行くところです。どうか、失礼させてください』と言った。

20. また別の人は、『妻を迎えたばかりなので、行くことができません』と言った。

21. 僕は帰って、このことを主人に報告した。すると、家の主人は怒って、僕に言った。『急いで町の広場や路地へ出て行き、貧しい人、体の不自由な人、目の見えない人、足の不自由な人をここに連れて来なさい。』

22. やがて、僕が、『御主人様、仰せのとおりにいたしましたが、まだ席があります』と言うと、

23. 主人は言った。『通りや小道に出て行き、無理にでも人々を連れて来て、この家をいっぱいにしてくれ。

24. 言っておくが、あの招かれた人たちの中で、わたしの食事を味わう者は一人もいない。』」

